
*EFS-350 

Enligt RBT och CTE/ According RBT and CTE 

 

 
 

  230V - 50/60Hz 

IP65/IK07 

CE-märkt 
CE marked 

Klass II 
Class II 

 

ORION 
BATTERIDRIVEN NÖDLJUSARMATUR

 
EGENSKAPER/CHARACTERISTICS 
 
- Permanentdrift – Beredskapsdrift (beroende på anslutning)/Maintained-Non maintained (as per connection). 
- 24V-modell - inspänning: DC: 24VDC ±20%; AC: 24V 50/60Hz ±20%/ Input voltage Sign 24V: DC: 24VDC ±20%. AC: 24V 50/60Hz ±20%. 
- 230V-modell - inspänning: DC: 230V (Intervall 100-265 VDC); AC: 230V 50/60Hz (Intervall 90-265 VAC)/Input voltage Sign 230V: DC: 230V (Range 100-265 VDC); 
AC: 230V 50/60Hz (Range 90-265 VAC). 
- Självtest, manuellt test via testknapp/Self-test, manual test by Telemajfjndo or by test button. 
- Grön och röd LED indikerar status och testresultat/Green and red LED indicate emergency status and self-test result. 
- Inkoppling via Ø16mm eller Ø20mm kabel/Connection via Ø16mm or Ø20mm cable. 
- Kretsskydd: mot anslutningsfel, batteriurladdning och överbelastning/Protection: against the connection errors, end of battery discharge and overloading. 
- LTO-batteri (Litiumtitanat), hög säkerhet, livslängd > 5.000 cykler/LTO battery (Lithium Titanate), high safety, lifespan > 5.000 cycles. 
- Batteri Ni-MH 6.0V 1.5Ah/ Battery Ni-MH 6.0V 1.5Ah 
- Batteriladdning: 12 timmar /Battery charging: 12 hours. 

 
DIMENSIONER/DIMENSIONS 

INFORMATION/REFERENCES 
 

Modeller 
Models 

Ljuskälla* 
Lamp* CCT Batteri 

Battery 
Drifttid 
Autonomy 

Lumen 
Lumens 

ORION EFS-350 AT LTO LED-lysrör/LED Tube T5 3,6W (G5) 6000K - 7000K 4.8V 1.5Ah LTO 1 h/hour 226 

ORION EFS-350 LED Ni-MH LED-lysrör/LED Tube T5 3,6W (G5) 6000K - 7000K 6.0V 1.5Ah Ni-MH 1 h/hour 226 

ORION EFS-350 SIGN LED-lysrör/LED Tube T5 3,6W (G5) 6000K - 7000K - - 226 

 
*LED-lysrör patenterat av TRQ/*Patented TRQ LED tube. 

 
 

KONISKT DIAGRAM/CONICAL DIAGRAM FOTOMETRI / PHOTOMETRY 
 

h(m)   

2.00 6.94 2.60 

3.00 7.72 2.67 

4.00 7.88 2.31 

 



FUNKTION/FUNCTIONING 

- Slå av nätspänningen, koppla in batteriet, installera och anslut armaturen till nätet./Switch off the mains power, install and connect the luminary to mains supply. 
- Kontrollera polariteten på LED-lysröret, mot märkningen i armaturen / Check the polarity of the LED tube, against he markings in the lamp. 
- Kontrollera att indikatorlysdioden tänds med grönt ljus/Check that green Led go on. 
- Batterierna levereras icke helt uppladdade./Batteries are supplied discharged. 

 
Armaturmodeller/SIGN model: 
- 24V-modell: Installera armaturen och anslut den till 24V./Install the luminary and make connections verifying the line is 24V. 
- 230V-modell: installera armaturen och anslut ordentligt. Om matningen är DC är polariteten på ingångsanslutningen irrelevant /Install the luminary and make 

connections to the connector. If the supply is DC, the polarity of the input connection is indifferent. 
- Kontrollera att armaturen tänder upp/Verify the LED lamp is on. 

 
SJÄLVTEST/SELF-TEST: 
- Månadstest (en gång i månaden): Test av ljuskälla./Monthly test (once a month): emergency lamp. 
- Årligt drifttidstest av batteriet./Annual test (once a year): battery (autonomy). 

Testresultat/Test results: 
1. Grön LED lyser: Armatur OK./Green LED on: correct function. 
2. Grön LED blinkar: Armaturen laddar batteriet./Green LED flashing: luminary in recharge period. 
3. Röd LED blinkar: Ljuskällefel./Red LED flashing: lamp failure. 
4. Grön & röd LED blinkar: Fel på elektronik eller att lysröret tagits bort under drift./Green & red LED flashing: (by disconnection of lamp or driver). 
5. Röd LED lyser: Batterifel eller att batteriet inte är korrekt inkopplat./Red LED on: battery failure (autonomy or disconnection). 
6. Grön & röd LED av: Ingen ström till armaturen eller att spänningen är under 170VAC./Green and red LED off: power failure or voltage below 170VAC. 
7. Grön LED blinkar kort en gång under test av ljuskälla./A short green LED flash: during lamp test. 
8. Grön LED blinker kort två gånger under batteritest./Two short green LED flashes: during battery test. 

 
MANUELLT TEST/MANUAL TEST: 
- Test av ljuskälla (funktionstest) : För att starta manuellt; håll inne testknappen i 3 till 6 sekunder./Lamp test: pressing ‘ON’ on test button between 3 and 6 seconds. 
- Test av batteri (kapacitetstest) : För att starta manuellt; håll inne testknappen i mer än 6 sekunder. Om inte armaturen är under uppladdning. /Battery test: pressing ‘ON’ 

on test button for more than 6 seconds. If the emergency luminaire is not in the 24 hour charging period. 
 

Beredskapsdrift/Non maintained Permanentdrift/Maintained 

“Telemando” funktionen kan bortses ifrån. 
ÅTERSTÄLLNING/RESET 
Vid larm och eventuellt byte av ljuskälla eller batteri ska armaturen återställas genom att hålla in testknappen i 12-20 sekunder. 
På så vis återställs alla fel och alla interna klockor för funktionstest och kapacitetstest. 
OBS: Efter att detta är gjort kommer armaturen att gå in i ett ”Installationsläge” som är aktivt 24 timmar och under denna period kommer man ej att kunna utföra manuella 
tester. 
UNDERHÅLL/MAINTENANCE 
- Batteriet skall bytas när kapaciteten inte längre håller angiven tid./Batteries should be replaced once their duration gets lower than 1 hour.. 
- Armaturerna bör kontrolleras minst 1ggr/år av kvalificerad personal./The luminaries should be checked at least once a year by qualified technicians. 
- Batterier och armaturer skall återvinnas på korrekt sätt enligt lagar och normer./Batteries and PCB should be re-cycled in an adequate way. 
- Kontrollera alltid att nätet är av vid underhåll i armaturen./Make sure the main supply is switched off when servicing the luminarie. 
- VIKTIGT: Ta inte bort lysröret under drift (under nät eller batteridrift) då detta kan orsaka att elektroniken går sönder eller att armaturen larmar för fel på elektroniken 

(Grön och Röd blinkar). När lysröret ska bytas så ska nätspänning vara frånkopplad och batterikontakten ska vara urkopplad. När lysröret är utbytt, sätt i kontakten 
och spänningssätt armaturen. OBSERVERA polariteten på LED lysröret och reflektorn, de är märkta med + och - . /IMPORTANT: when replacing LED tube, it has to 
be done with the mains off and the battery disconnected, otherwise, the electronics of the circuit might get damaged. The tube must be mounted with the correct 
polarity as it is marked by + and -. 
 

INSTALLATION/INSTALLATION 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Skruva loss och tag bort kupan/Unscrew and remove the glass cover. 
 

- Tag bort reflektorn med hjälp av spetsen på en skruvmejsel, som ritningsexemplet visar./Remove the 
plastic reflector with the tip of the screwdriver as indicated in the drawing. 

 
- Installera och anslut./Install and make connection. 

 
 


